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Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я
М И Н И С Т Е Р С К И   С Ъ В Е Т
Препис
Р Е Ш Е Н И Е   N 453
от   6 юли    2007 година
ЗА одобряване на законопроект

На основание чл. 87, ал. 1 от Конституцията на Република България

М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т
Р Е Ш И:

1. Одобрява проекта на Закон за допълнение на Закона за защита от дискриминацията.
2. Предлага на Народното събрание да разгледа и приеме законопроекта по т. 1.
МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ: /п/ Сергей Станишев

ГЛАВЕН СЕКРЕТАР НА

МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ:  /п/  Севдалин Мавров

Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я

НАРОДНО СЪБРАНИЕ
Проект
З  А  К  О  Н

за допълнение на Закона за защита от дискриминацията (Обн., ДВ, бр. 86 от 2003 г.; изм. и доп., бр. 70 от 2004 г., бр. 105 от 2005 г. и бр. 30 и 68 от 2006 г.)
§ 1. В чл. 7, ал. 1 се създава т. 17:

„17. различното третиране при предоставянето на стоки и услуги, предназначени изключително или основно за представителите на единия от половете, което има за основание законосъобразна цел и средствата за постигане на тази цел са уместни и необходими.”

Допълнителна разпоредба

§ 2. Този закон въвежда Директива 2004/113/ЕО на Съвета от 
13 декември 2004 г. относно прилагане на принципа на равното третиране на мъжете и жените по отношение на достъпа до стоки и услуги и предоставянето на стоки и услуги (ОВ, бр. 373 от 21 декември 2004 г.).

заключителни разпоредби
§ 3. В Кодекса за социално осигуряване (обн., ДВ, бр. 110 от 1999 г.; Решение № 5 на Конституционния съд от 2000 г. - бр. 55 от 2000 г.; изм. и доп., бр. 64 от 2000 г., бр. 1, 35 и 41 от 2001 г., бр. 1, 10, 45, 74, 112, 119 и 120 от 2002 г., бр. 8, 42, 67, 95, 112 и 114 от 2003 г., бр. 12, 21, 38, 52, 53, 69, 70, 112 и 115 от 
2004 г., бр. 38, 39, 76, 102, 103, 104 и 105 от 2005 г., бр. 17, 30, 34, 56, 57, 59 и 68 от 2006 г.; попр., бр. 76 от 2006 г.; изм. и доп., бр. 82, 95, 102 и 105 от 2006 г и бр. 41 от 2007 г.) се правят следните допълнения:

1. В чл. 246 се създават ал. 3 - 8:

„(3) Използването на пола като фактор при определяне размера на пожизнената пенсия се допуска, в случай че пенсионноосигурителното дружество ползва надеждна и редовно актуализирана публична статистическа информация, от която е видно определящото значение на пола. 

(4) Пенсионноосигурителното дружество актуализира таблиците по ал. 1, т. 2:

1. при съществени промени на официалната статистическа информация, на която се основават;

2. при настъпили, по негова преценка, съществени промени в продължителността на живота на осигурените лица в съвкупността на фонда за допълнително доброволно пенсионно осигуряване.

(5) Актуализираните таблици се представят за одобрение на заместник-председателя на комисията заедно с актюерските изследвания, които обосновават промените.

(6) В случаите на съществени промени в официалната статистическа информация, на която се основават таблиците по ал. 1, т. 2, заместник-председателят може да задължи пенсионноосигурителното дружество да извърши необходимите промени в тях и да ги представи за одобрение.

(7) В случаите по ал. 5 и 6 заместник-председателят на комисията се произнася с решение в срок един месец от получаването на таблиците и уведомява писмено пенсионноосигурителното дружество за взетото решение в 7-дневен срок  от вземането му.

(8) Заместник-председателят на комисията отказва да одобри промените в таблиците по ал. 1, т. 2, когато:

1. измененията не са в съответствие с актуалната официална статистическа информация за страната; 

2. представените от пенсионноосигурителното дружество актюерски изследвания не обосновават исканите промени; 

3. не са използвани подходящи актюерски методи при изготвянето им;

4. допуснати са технически грешки при изчисленията или други несъответствия.”

2. В Преходните и заключителните разпоредби се създава § 11в:
„§ 11в. (1) В срок до 30 септември 2012 г. Комисията за финансов надзор приема доклад във връзка с прилагането на чл. 246, ал. 3. Докладът съдържа заключения относно използването на пола като актюерски фактор при изчисляването на пожизнените пенсии, като се вземат предвид най-новите актюерски данни и статистическа информация, както и докладът на Европейската комисия във връзка с прилагането на чл. 5 от Директива 2004/113/ЕО на Съвета от 13 декември 2004 г. относно прилагане на принципа на равното третиране на мъжете и жените по отношение на достъпа до стоки и услуги и предоставянето на стоки и услуги.

(2) Докладът по ал. 1 се предоставя на министъра на труда и социалната политика за целите на уведомяването на Европейската комисия.”

§ 4. В чл. 24, ал. 1 от Закона за статистиката (обн., ДВ, бр. 57 от 
1999 г.; изм. и доп., бр. 42 от 2001 г., бр. 45 и 74 от 2002 г., бр. 37 от 2004 г. и 
бр. 39, 81 и 88 от 2005 г.) след думите „Българската народна банка” се добавя „Комисията за финансов надзор”.

§ 5. В Кодекса за застраховането (обн., ДВ, бр. 103 от 2005 г.; изм. и доп., бр. 105 от 2005 г. и бр. 30, 33, 34, 54, 59, 80, 82 и 105 от 2006 г.) се правят следните допълнения:
1. Създава се чл. 65а: 

„Забрана за дискриминация по отношение на премиите

Чл. 65а. (1) При определяне на застрахователните премии застрахователите не могат да използват признаци като раса, народност, етническа принадлежност, пол, произход, религия, образование, убеждения, политическа принадлежност, лично и обществено положение или имуществено състояние. 

(2) Използването на пола като фактор при определяне на застрахователната премия се допуска, в случай че застрахователите ползват надеждна и периодично актуализирана публична статистическа информация, от която е видно, че полът е определящ фактор при оценката на застрахователния риск. 

(3) При никакви обстоятелства разходи, свързани с бременност и майчинство, не могат до водят до разлики при определянето на премиите и плащанията.”

 2. Създава се чл. 104а:

„Забрана за дискриминация  по отношение на плащанията

Чл. 104а. При определяне размера на плащанията застрахователите не могат да използват признаци като пол, раса, народност, етническа принадлежност, човешки геном, гражданство, произход, религия или вяра, образование, убеждения, политическа принадлежност, лично или обществено положение, увреждане, възраст, сексуална ориентация, семейно положение, имуществено състояние или всякакви други признаци на пряка или непряка дискриминация, установени в закон или в международен договор, по който Република България е страна.”

3. В Преходните и заключителните разпоредби се създава § 29:

„§ 29. (1) В срок до 30 септември 2012 г. Комисията за финансов надзор приема доклад във връзка с прилагането на чл. 65а, ал. 2. Докладът задължително съдържа заключения относно обосноваността на използването на пола като актюерски фактор при определяне на застрахователните премии, като се вземат предвид най-новите актюерски данни и статистическа информация, както и докладът на Европейската комисия във връзка с прилагането на чл. 5 от Директива 2004/113/ЕО на Съвета от 13 декември 
2004 г. относно прилагане на принципа на равното третиране на мъжете и жените по отношение на достъпа до стоки и услуги и предоставянето на стоки и услуги.

(2) Докладът по ал. 1 се предоставя на министъра на труда и социалната политика за целите на уведомяването на Европейската комисия.

§ 6. В Закона за здравното осигуряване (обн., ДВ, бр. 70 от 1998 г.; изм. и доп., бр. 93 и 153 от 1998 г., бр. 62, 65, 67, 69, 110 и 113 от 1999 г., бр. 64 от 2000 г., бр. 41 от 2001 г., бр. 1, 54, 74, 107, 112, 119 и 120 от 2002 г., бр. 8, 50, 107 и 114 от 2003 г., бр. 28, 38, 49, 70, 85 и 111 от 2004 г., бр. 39, 45, 76, 99, 102, 103 и 105 от 2005 г., бр. 17, 18, 30, 33, 34, 59, 80, 95 и 105 от 2006 г., бр. 11 от 
2007 г.; Решение № 3 на Конституционния съд от 2007 г. – бр. 26 от 2007 г.; изм. и доп., бр. 31 от 2007 г.) се правят следните допълнения:
1. Създават се чл. 88а и 88б: 

„Чл. 88а. (1) При определяне на здравноосигурителните премии здравноосигурителните дружества не могат да използват признаци като раса, народност, етническа принадлежност, пол, произход, религия, образование, убеждения, политическа принадлежност, лично и обществено положение или имуществено състояние. 

(2) Използването на пола като фактор при определяне на здравноосигурителната премия се допуска, в случай че здравноосигурителните дружества ползват надеждна и периодично актуализирана публична статистическа информация, от която е видно, че полът е определящ фактор при оценката на здравноосигурителния риск. Здравноосигурителните дружества, които използват възможността по предходното изречение, представят на заместник-председателя на Комисията за финансов надзор, ръководещ управление “Застрахователен надзор”, тарифата си по съответния здравноосигурителен пакет, придружена с необходимата статистическа обосновка.

(3) При никакви обстоятелства разходи, свързани с бременност и майчинство, не могат до водят до разлики при определянето на премиите и плащанията.
Чл. 88б. При възстановяване на разходи, съответно осигуряване на здравни услуги и стоки, при настъпване на предвидените в здравноосигурителните договори случаи здравноосигурителните дружества не могат да се позовават на признаци като пол, раса, народност, етническа принадлежност, човешки геном, гражданство, произход, религия или вяра, образование, убеждения, политическа принадлежност, лично или обществено положение, увреждане, възраст, сексуална ориентация, семейно положение, имуществено състояние или всякакви други признаци на пряка или непряка дискриминация, установени в закон или в международен договор, по който Република България е страна.”

2. В Преходните и заключителните разпоредби се създава § 19з:

„§ 19з. (1) В срок до 30 септември 2012 г. Комисията за финансов надзор приема доклад във връзка с прилагането на чл. 88а, ал. 2. Докладът задължително съдържа заключения относно обосноваността на използването на пола като актюерски фактор при определяне на здравноосигурителните премии, като се вземат предвид най-новите актюерски данни и статистическа информация, както и докладът на Европейската комисия във връзка с прилагането на чл. 5 от Директива 2004/113/ЕО на Съвета от 13 декември 
2004 г. относно прилагане на принципа на равното третиране на мъжете и жените по отношение на достъпа до стоки и услуги и предоставянето на стоки и услуги.

(2) Докладът по ал. 1 се предоставя на министъра на труда и социалната политика за целите на уведомяването на Европейската комисия.”

§ 7. Законът влиза в сила от 21 декември 2007 г.
Законът е приет от XL Народно събрание на …………… 2007 г. и е подпечатан с официалния печат на Народното събрание.
ПРЕДСЕДАТЕЛ НА

НАРОДНОТО СЪБРАНИЕ:

(Георги Пирински)
М  О  Т  И  В  И
към проекта на Закон за допълнение на Закона за защита от дискриминацията
Предложеното допълнение на Закона за защита от дискриминацията (ззд) има за цел въвеждането на Директива 2004/113/ЕО на Съвета от 
13 декември 2004 г. относно прилагането на принципа на равното третиране на мъжете и жените по отношение на достъпа до стоки и услуги и предоставянето на стоки и услуги. 

Във връзка с въвеждането на другите директиви в областта на равното третиране на жените и мъжете голяма част от  изискванията на Директива 2004/113/ЕО, свързани с определенията, приложното поле, прилагането на принципа на равно третиране, защитата на правата, тежестта на доказване, защитата срещу  преследване и институционалната защита, вече са отразени в закона. Не е въведено едно изключение от принципа на равно третиране, което се допуска от директивата. По тази причина се предлага създаването на нова т. 17 в чл. 7, ал. 1 от ЗЗД, според която не се разглежда като дискриминация различното третиране при предоставянето на стоки и услуги, предназначени изключително или основно за представителите на единия от половете, което има за основание законосъобразна цел и средствата за постигане на тази цел са уместни и необходими.
Основният проблем за пълното въвеждане на изискванията на Директива 2004/113/ЕО обаче е разпоредбата на чл. 5 относно актюерските фактори,  според която във всички нови договори, сключени след 21 декември 2007 г., използването на пола като фактор при изчисляването на премии и обезщетения за целите на осигурителните услуги и свързаните с тях финансови услуги не води до различия по отношение на премиите и престациите. Същевременно § 2 от същата разпоредба позволява използването на пропорционални разлики по отношение на премиите и добавките за осигурените лица, когато полът е определящ фактор при изчисляването на рисковете, въз основа на подходящи и точни актюерски и статистически данни.  Използването на това изключение е свързано с определени ангажименти за заинтересуваните държави членки, включително задължението за преразглеждане на това решение 5 години след 21 декември 2007 г. и за уведомяване на Комисията. Възприе се подходът за използване на изключението в българското законодателство. Използването на актюерските фактори, свързани с пола, е широко застъпено в допълнителното доброволно пенсионно осигуряване, в застраховането и в доброволното здравно осигуряване. Необходимо е да се даде възможност за преценка на дружествата, предоставящи такъв вид услуги, от една страна, а от друга 
страна - на Комисията за финансов надзор като регулаторен орган. В качеството си на такъв орган Комисията за финансов надзор ще бъде натоварена също така в края на петгодишния период с изготвянето на съответните доклади относно обосноваността на използването на пола като актюерски фактор въз основа на най-новите актюерски и статистически данни и доклада на Европейската комисия във връзка с прилагането на чл. 5 от Директива 2004/113/ЕО. Същевременно с оглед избягване на внезапното пренастройване на пазара максимално се отлага във времето влизането в сила на закона – от 21 декември 2007 г.  В този смисъл са и предлаганите промени в Кодекса за застраховането, в Кодекса за социално осигуряване и в Закона за здравното осигуряване.
С новите разпоредби на чл. 65а, ал. 3 от Кодекса за застраховането и чл. 88а, ал. 3 от Закона за здравното осигуряване се въвежда и изискването на чл. 5, § 3 от директивата за недопускане  разходите, свързани с бременност и майчинство, да водят до разлики при определянето на премиите и плащанията. Отчита се, че по-неблагоприятното третиране на жената поради бременност и майчинство е форма на пряка дискриминация, основана на пола, поради което следва да бъде забранена в сферата на тези услуги.
МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ:

(Сергей Станишев)
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